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Abonamentele

Pentru Sibiiu:
1 lună 85 cr., 1/i an 2 fl. 50 cr., 

Va an 5 fl., 1 an 10 fl.
Pentru ducerea la casă cu 15 or. pe lună

mai mult,.

Pentru monarchic:
1 lună 1 fl. 20 er., V* an 3 ii. 50 cr., 

V a  an 7 fl., 1 an 14 fl.
Pentru România şi străinătate:

V« an 10 fr., V, an 20 fr., 1 an 40 fr.

TRIBUNA
Insertiunile1

Un şir garmond prima dată 7 cr., 
a doua oară 6 cr., a treia oară 5 cr., 

şi timbru de 30 cr.
Bedacţiunea şi Administraţiunea:

Sibiiu, strada Cisnădiei Nr. 3.
Se prenumeră şi la poşte şi librării.

Un nnmăr costă 5 cr.

Apare în fiecare di de l u c r u Epistole nefrancate nu se primesc. 
Manuscripte nu se înapoiază

Sib itas, 25 Noemvrie st. v.

„ S c o p u l  m e u  a f o s t  ca s é 
d e ş t e p t  pe  R o m â n i  şi t o t o d a t ă  ca  
v a i e t e l e  n o a s t r e  să s t r ă b a t ă  p a n ă  
l a l o c u r i l e  c e l e  ma i  î n a l t e ,  ca să 
v a d ă  şi  M a i e s t a t e a  Sa,  că n e m u l 
ţ u m i r e a  n o a s t r ă  e mare ,  şi  că  su
f e r i n ţ e l e  n o a s t r e  au a j u n s  de  nu  
l e  ma i  p u t e m  s u p o r t a ,  p e n t r u - c ă  
d a c ă  eu ca g e n e r a l ,  c a r e  am s â n 
g e r a t  p e n t r u  T r o n  şi pa t r i e ,  s â n t  
s i l i t  s ’o f ac  a c e a s t a ,  a t u n c i  tre-  
b u e  să f i e  c e v a  p u t r ă d  î n î m p ă 
r ă ţ i a  noas t r ă ,  şi că t r e b u e  l u a t e  
m i j l o a c e  p e n t r u  s a n a r e a  r ă u l u i “.

Aşa li-a (jis generalul Traian Doda 
alegătorilor sei.

Scopul, mai presus de toate, ’i-a fost 
sé-’i deştepte pe Români.

Românii s’au deşteptat ei oare? —  
se deşteaptă? —  aud ei glasul patriotului 
adevărat? înţeleg ei cuvintele scurte şi lă
murite ale lui ?

Din <ji în (ţi tot mai multe sânt sem
nele, care arată, că se deşteaptă Românii, 
că aud glasul patriotului, că-’i înţeleg cu
vintele.

Sânt acum câteva săptămâni, când 
s’a publicat prima scrisoare a d-lui gene
ral Traian Doda cătră preşedintele dietei, 
pressa maghiară şi cu deosebire cea guver
namentală s’a avântat la cuvântul „min
ciună“.

„ At u n c i ,  — ( ţ i ce am n o i ,  —  
c â n d  g e n e r a l u l  T r a i a n  D o d a  vor-  
bes ce ,  să f a c e  de r î s u l ş i d e  o c a r a  
l u mi i ,  ce  l-ce c u t e a z ă  să r o s t e a s c ă  
c u v â n t u l  „ m i n c i u n ă “.

„ R o m â n i i  ei  î n ş i ş i  se v o r  pro
n u n ţ a ,  d a c ă  e s t e  ori  nu a d e v ă r a t  
c e e a-c e a (ţia g e n e r a l u l  T r a i a n  
D o d a ,  şi  a d r e s a  de a d e r e n ţ ă  a 
C l u j e n i l o r  p o a t e  s ă  f i e  p r i ma ,  
d a r ’ o f i c i o ş i i  d i n  B u d a p e s t a  po t  
să f i e  s i g u r i ,  că nu are  să f i e  s i n 
g u r a  a d r e s ă  de f e l u l  a c e s t a . “

Foiţa „Tribunei“.
R o m a  î n v i n s ă .

— Tragedie în V acte. —
De A l e x n u d r u  P á r o d  i.

Traducere de I. L. Caragiali.
(Urmare.)

A c t u l  V.
Câmpul scelerat. — 0  oară înai.te de revărsatul zorilor. 

Scena I.
Lu c i u ,  F e s t u ,  Colegiul Pontificilor, F a b i u ,  
Senatori, Ca i u ,  popor, Op i mi a ,  Ca e s o ,  Li c-  

t or i ,  gropari.
Când se ridieă perdeaua, Luciu, încungiurat de Co

legiul Pontificilor, ocupă mijlocul scenei. Opimia, într’un 
lung vél negru, e îngenuncliiată şi nemişcată în faţa mor
mântului. Lictori o încungiură. Caeso păzesce dimpreună 
cu doi gropari mormântul. Fabiu se află printre Senatori 
şi oamenii din popor adunaţi împregiurul supremului 
Pontifice.

L u c i u ,  (ridicând ochii spre cer.)
Tu, Vesto, ne faci Roma un sfânt oraş saerat! 
Acest oraş, odată prin tine venerat,
A<h măcar ’ţi-e nevrednic, tot sfânt e, tot cu laur; 
Chiar şi pătat cu tină e aurul tot aur.
Noi nu, nu Vom atinge cu braţul sacrileg 
Culpabila ei frunte, pe care o proteg 
A tale sfinte flăcări: curată, ca şi 'n ceasul 
Când ea de prima oară l’altar conduse pasul, 
Aşa o vom depune în sinul tău cel sfânt,
In noaptea cea fecundă a negrului păment. 
Copiia-i pedepsită prin propria ei mamă. 

(înaintează spre mormânt şi se adresează la Caeso.)

Aşa a şi fost. încetul cu încetul s’au 
pronunţat Românii din toate părţile ţerii 
pentru linia de conduită indicată de dl 
general Traian Doda, nici unul însă n’a 
îndrăsnit a se pronunţa contra ei.

Astăzi oficioşii din Budapesta nu se 
mai încumet a pune la îndoială veraci
tatea afirmaţiunilor făcute de generalul 
Traian Doda: ei tac şi ar fi foarte mul
ţumiţi, dac’ar tăcă şi generalul.

Generalul însă nu tace, fiindcă vrea, 
ca „ v a i e t e l e  n o a s t r e  să s t r ă b a t ă  
p ă n ă  la l o c u r i l e  c e l e  ma i  î na l t e ,  
ca se v a d ă  şi  M a i e s t a t e a  Sa,  că  
n e m u l ţ u m i r e a  n o a s t r ă  e ma r e . . .  
că e c e v a  p u t r ă d  î n î m p ă r ă ţ i a  
n o a s t r ă .

Ei bine! —  generalul Traian Doda. 
care „a s â n g e r a t  p e n t r u  T r o n  şi 
p e n t r u  p a t r i e “, nu e ori-şi-cine: când 
vorbesce el, glasul îi străbate „ pă n ă  la  
l o c u r i l e  c e l e  ma i  î n a l t e “.

Dacă totuşi, în acele locuri, sgomotul 
făcut de alţii ar fi atât de mare, ca glasul 
generalului Traian Doda să nu fie înţeles, 
vom striga cu toţii, ca să răsune împă
răţia.

Ne-am pronunţat dintru început în 
cea mai inofensivă formă, prin adrese de 
aderenţă trimise omului ce se bucură de 
stima, de iubirea, de încrederea, de devo
tamentul nostru şi publicate prin 4'arei 
pentru-ca să se scie, cum ne-am pronunţat.

S’au adunat în urmă la Caransebeş 
şese sute de grăniţeri, ca să se pronunţe 
prin graiu viu, împreună, ca representanţi 
ai unei poporaţiuni de o sută de mii de 
suflete.

Dacă nu e destul nici atât, atunci, 
când va cere trebuinţa, va trebui să facem 
pretutindenea, cum au făcut grăniţerii la 
Caransebeş.

Numai aşa vom fi dovedit, că ne-am
deşteptat.

Căci nu e vorba numai de fraţii noştri 
din Caransebeş, ci de noi toţi, de onoarea 
noastră naţională, de posiţiunea noastră în

viaţa publică a patriei noastre. Nemulţu
mirea t u t u r o r a  e mare, t o ţ i  nu mai 
putem suporta suferinţele. Caransebeşenii 
merg deci înainte cu alesul lor, şi noi 
trebue, dacă nu ne mai rămâne alta, sé 
mefgem cu  t o ţ i i  după dînşii.

Să sperăm, că nu va fi nevoie de 
aceasta —  şi că se vor lua la timp cu
venitele măsuri pentru alinarea suferinţelor 
noastre. Dacă însă manifestaţiunea paci- 
nică, dar’ hotărîtă, a fraţilor noştri din 
Severin n’ar produce nici ea efectul cu
venit, nu ne va rămână decât să facem 
cu toţii ca fraţii noştri din Severin şi să 
ne pronunţăm în masse pacinice, dar’ ho- 
tărîte, ca să se scie că, alesul grăniţerilor 
dela Caransebeş nu representă numai cercul 
său, ci pe toţi Românii din ţerile coroanei 
ungare.

Pentru aceste manifestaţiuui trebue să 
fim cu toţii pregătiţi.

Deocamdată să asistăm ca privitori 
calmi şi atenţi la cele-ce se petrec în co
mitatul Severinului, sperând, că glasul ge
neralului va străbate pretutindenea şi pre
tutindenea va fi înţeles.

Adresă de aderenţă.
Alegătorii români ai cercului elec

toral Cristian, aparţinători partidului na
ţional, au trimis următoarea adresă g e n e 
r a l u l u i  T r a i a n  D o d a :

Domnule General!
Alegătorii români ai cercului electoral 

Cristian, întruniţi astâŢ în conferenţă au 
luat cu mândrie la cunoscinţă bărbă
teasca-’Ţi păşire, prin care ca singurul re- 
presentant a 3 milioane de Români, adre
sând u-Te parlamentului ungar ai dat pe 
faţă nedreptăţile ce se fac neamului ro
mânesc.

Te felicităm şi noi din inimă pentru 
această păşire resolută, asigurându-Te tot
odată, că din inimă consimţim cu cele cu
prinse în ambele acte ce le-ai adresat par
lamentului.

Să trăiesci la mulţi ani Domnule ge
neral spre a pută apăra Tronul, patria şi 
naţiunea.

Din conferenţă alegătorilor români 
aparţinători partidului naţional din cercul 
Cristianului, ţinută în Sălişte la 22 Noem
vrie (4 Decemvrie) 1887.

Dr. Nicolae Maier, Nicolae Neamţu,
preşedinte. notar.

Bărbaţi de încredere:
D i m i t r i e  R o m a n .  V a s i l i e  I u g a .

Revistă politică.
S i b i i u ,  25 Noemrrie st. r.

Cercurile politice din V i e n a şi 
B u d a p e s t a  s’au pus, se vede, pe gân
duri serioase din causa î n t ă r i r i i  t r u 
p e l o r  r u s e s c i  la g r a n i ţ a  a u s t r o -  
u n g a r ă .

Se simte în general, că dela conve
nirea Ţarului cu împăratul Wilhelm în
coace atitudinea pressei rusesci s’a schimbat 
faţă cu Germania, şi pressa panslavistă îşi 
varsă acum întreg veninul ei asupra Austro- 
Ungariei, atacându-o pe aceasta când din 
causa Galiţiei, când pentru Sérbia, când 
pentru Bulgaria — când pentru Orleanişti. 
Ba diarele rusesci susţin chiar, că dacă 
f a l s i f i c ă r i l e  c u n o s c u t e  nici n’au 
fost făcute de monarchia noastră, s’au 
făcut, cel puţin, cu cunoscinţă şi consen- 
timentul ei. Mai m ult! ţfiarul rusesc ce 
apare în limba germană „ H e r o l d “ ia 
foarte în serios „răsăritul soarelui răsboiu- 
lui“ şi exclamă: acel soare va ajunge la 
înălţimea meridională în (Ţua> în care se 
va pune capătul alianţei austro - ungare- 
germane, care, din n o r o c i r e ,  nu este 
încheiată pentru vecie.

Şi astfel înţelegem agitaţiunea foilor 
vieneze şi budapestane, între care ex
celează guvernamentalul nostru „Pester 
Lloyd“. După-ce constatează pregătirile 
rusesci la graniţa monarchiei noastre şi 
(jice că, în urma acestora, ni se impune 
parola „ Toujours en vedette“, „Pester 
Lloyd“ îşi sfîrşesce primul seu dela 6 
Decemvrie n. în următorul mod:

. .  . Căci fie actualmente ori-şi-cum disposi- 
ţiunile şi curentele în Rusia, cercurile normative 
de acolo tot ar trebui sé se întrebe în momen
tul hotărîtor, dacă întru adevăr au vre-un 
motiv plausibil pentru un résboiu în contra 
noastră. Ele ar trebui să-’şi (fică, că noi încă nici 
odată n’am negat ori combătut ţintele îndreptă
ţite ale Rusiei; ele ar trebui sé recunoască, 
că noué nici prin vis nu ne trece, a încrucişa

Ai aşternut, tu Caeso, un pat? Ai pus de seamă 
S’aşeŢ o masă ? Toate sünt cbiar cum am Ţs eu ? 
Şi pâne-ai pus? Şi apă? Şi urna cu uleu?
Şi cana cea cu lapte, şi lampa de argilă? 

Ca e s o .
Da! Toate sünt în groapă, afară de copilă. 

L u c i u .
In criptă este vr’unul rémas dintre gropari? 
Căci unul e de lipsă, cu braţe vii şi tari,
Se sprijinească paşii fanaticei Vestale 
Pe scările pecjişe a treptelor fatale.

Scena II.
Aceiaşi, L e n t u l ,  En i u .
L e n t u l  (în dosul culiselor.)

Lăsaţi-mă!
E n i u  (tot astfel.)

Nebune! Tu mergi la moarte! 
L e n t u l  (întră cu sabia ’n mână.)

Loc
(AuŞind glasul lui Lentul, Opimia tresare şi ridică capul.) 

Lu c i u .
Ce sgomot e acesta? Ce paloş véd, ca foc 
Lucind prin noapte?

L e n t u l  (răpeŞindu-se spre Luciu.)
Paloş de brav soldat, ce vine 

Cu dorul sé lovească în Pontifex, în tine ! 
L u c i u .

Cum ? Tu, nelegiuite, eşti tu ? Lictori, pe e l! 
Mişelul!

L e n  tul .
Pentru Roma acest soldat mişel 

Din pept sciu să-’şi verse prin taberi caldul sânge 
Dar’ voi, voi ce daţi Romei ? O fată care plânge, 
E  tot ce-’i daţi, nemernici, şi sânge pe nedrept! 
S’o sei, că ori viaţă ori moartea am s’aştept,

Eu am se scap în aste lungi clipe şi fatale 
Pe-Opimia, s’o mântuiu din lanţurile tale! 
Desleagă-’i braţul, lasă-’i în liber mâna ei 
Cea care făcea rugă, la cer. Ucicji femei,
Tu Pontifex? Nevrednic de Roma şi de soare! 
Acest popor résboinic vrea altă sărbătoare, 
Preoţi! şi alte fapte: insulta s’o spălaţi 
Nu ’n sânge de Vestală, ci ’n sânge de bărbaţi! 
învingerea e preţul vitejilor! Şi voué 
Romanilor, v’a pus’o în mánile-améndoué 
Superbul Mars de-odată cu paloşul de-oţel: 
învingeţi dar’ cu paloş! Sé urmărim cu el 
Pe Ve3ta, pe deiţa fugară! Cu grămada!
Noi nu vrem alte jertfe, decât numai — cu

spada !
Luc i u .

Mars nu e numai singur al nostru, la résboiu 
Toţi Ţeii de-opotrivâ ne apără pe noi.
Popor roman, e vremea se răsbunăm a<Ji cerul, 
Ca el să ne proteagă.

L e n t u l .
Sdrobiţi-mă cu fierul,

Romanilor! Pe mine, căci eu sünt sacrileg!
Prin moartea-’mi sé răsbună toţi ţ)eii, ceru’ntreg! 
Eu singur sünt de vină, că flăcările sfinte 
S’au stîns p’altarul Vestei, eu singur am cuvinte 
Se cer perirea, singur sunt vrednic de mormânt. 

Luc i u .
Destul! Ea-i osândită!

L e n t u  1.
Preoţi a<ji oarbe sünt

A voastre inimi! Ochii sunt orbi! A voastră-i
crima;

Vestala n’a fost alta nimic decât victima 
Lui Lentul.

F a  biu.
E  de geaba! A ei mărturisiri 

Desmint aceste vorbe!
L e n t u l .

Cu şoapte şi priviri
Am amăgit un suflet şi-o inimă curată!
Nu ea, sünt eu de v ină! Lucreţia-i vinovată 
Şi ea pentru abusul şi fapta lui Tarquin? 

Lu c i u .
Tarquin — ? Poveste veche ! Privesce, zorii v in; 
Ve8tala-i vinovată, ea trebue să peară!

L e n  tul .
Mă ’ntorc atunci la tine, popor! la voi vreau dară, 
Romani, sé-’mi plâng păcatul!

(îşi desvălesce peptul)
Dar’ mai ântâiu veniţi

Aproape, puneţi mână pe pieptul m eu! Priviţi 
Pe fruntea mea aceste plăgi largi şi vii de spadă: 
Sânt semn de vitejie şi luptelor dovadă!
Şi astădi drept răsplată, că sângele-’mi viteaz 
A curs pentru voi şipot, în 4ece lupte, a<ji 
Vă dau tot ce-’mi rămase din lupte: toată fala 
Şi viaţa mea, dar’ faceţi să pot scăpa Vestala! 
Popor roman! Ucideţi pe Lentul, nu pe e a :
Căci dînsa e v i c t i mă ,  dar’ nu c o m p l i c e a  mea. 

Lu c i u .
Destul! Ea-i vinovată !

Ca iu.
Ea trebue să peară! 

L e n  tul.
Aşa vreau ţ)eii? Asta-i dreptatea aşa-dară 
Pe-acest pământ, dreptatea puternicilor ţ)ei? 

Lu c i u .
Porunca lor e aspră! Nu stăm de târg cu ei!
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interesele l e g a l e  ale Rusiei în Bulgaria; că noi 
din parte-ne nu aspirăm în Peninsula-Balcanică 
la nimic altceva, decât la o desvoltare liniştită 
a lucrurilor şi la o resolvare comună, c o n f o r m  
t r a c t a t e l o r  şi cestiunilor pendente. Cercurile 
normative rusesci ar trebui se recunoască şi aceea, 
că atât noi cât şi Germania totdeauna întindem 
bucuros mâna spre o înţelegere prietinoasă şi 
pacîoică, şi dacă aceste şi toate celelalte apre
cieri meritorice tot nu sünt de ajuns pentru de 
a înclina cumpăna în favorul păcii, acele cercuri 
rusesci ar trebui se se întrebe, dacă se pot ele 
măsura cu puterea ligei de pace. R u s i a  s t ă  
astăi j i» di n p r o p r i a  ei v o i n ţ ă ,  i s o l a t ă .  
La o alianţă cu Francia Ţarul Alexandru acum 
nu poate să se gândească. Aducă viitorul ori- 
şi-ce în Francia, garanţa pentru o stabilitate nu 
există.. . Cu o asemenea naţiune împăratul Ru
siei nu poate încheia nici o alianţă în contra 
monarchiilor pacînice şi iubitoare de pace. De 
aceea şi pentru-că nu există causă pentru un 
răsboiu, de oare-ce Rusia stă isolată faţă cu cea 
mai puternică falangă — : în  c i u d a  n e t ă g ă 
d u i t e i  s e r i o s i t ă ţ i  a s i t u a ţ i u n i i  şi  în 
c i u d a  a t i t u d i n e i  a m e n i n ţ ă t o a r e  a Ru
siei  noi  nu  p u t e m  se c r e d e m,  că  r ă s 
bo i u  1 nu  e i n e v i t a b i l .

Alegerea lui S a d i - C a r n o t  de pr e 
s i d e n t  al  r e p u b l i c e i  f r a n c e z e  pre- 
tutindenea a fost cu viuă mulţumire în- 
timpinată. în  L o n d r a  a făcut foarte 
bună impresiune şi se consideră de un 
eveniment favorabil pentru menţinerea 
păcii. Şi în P e t e r s b u r g  au produs 
mare mulţumire evenimentele din Francia, 
Chiar şi anti-francezul „Garaşanin“ (jice, 
că la Francia, care ’şi-a redobândit stima 
ce a fost perdut-o, se poate conta şi în 
politica internaţională. Alegerea lui Carnot 
este acum un semn de pace mai bizuit 
ca ori-şi-care altă alianţă. Singur cercu
rile din B e r l i n  nu par a fi tocmai mul
ţumite de resultatul alegerii congresului 
francez, piarului „Fremdenblatt“ ’i-se 
scrie din Berlin, că crisa şi resolvarea 
ei a arătat, că în Francia nu se mai poate 
ţină cont de persoane, ci de curente; 
Grăvy ar fi fost omul, care între margi
nile putinţei sale ar fi lucrat necontenit 
pentru pace şi prin aceasta ar fi însemnat 
o anuinită garanţie. „Die Post“ nu aşteaptă 
mult dela viitor. „Norddeutsche Allge
meine Zeitung“ e reservat şi încă nu 
se pronunţă asupra alegerii lui Sadi- 
Carnot.

După o împărtăşire ce o primesce din 
Londra (Ţa™! „Extrablatt“, g u v e r n u l  
r u s e s c  îşi pune în mişcare toate pute
rile, s pr e  a î n d u p l e c a  pe  P o a r t a  a 
o c u p a  R u m e l i a - o r i e n t a l ă .  în  scopul 
acesta a informat pe ambasadorul turcesc 
din Petersburg, că Bismarck a declarat 
Ţarului în Berlin, că G e r m a n i a  nu  
va p a r t i c i p a  l a  r e s o l v a r e a  ce- 
s t i u n i i  b u l g a r e .  G r e c i a ,  în înţele
gere cu Rusia, a anunţat P o r ţ i i ,  c ă e a 
v a  p r e t i n d e  o n o u ă  r e g u l a r e  a 
g r a n i ţ e i ,  dacă în Rumelia-orientală nu 
se va restabili status quo-ul în înţelesul 
tractatului de Berlin.

L e n t u l .
O, false prejudeţe, mişele voci! Aceste 
Vă ’nchid a voastre inimi!

Luc i u .
Tu serva naltei Veste,

Ridică-te!
(Opimia se opune. El se apropie şi-1 î ia vSlul). 

Aruncă acest văl prihănit,
Scoboară ’n groapă; ceasul osândei a sosit 
Şi Vesta te aşteaptă.

(îi arată mormântul.)

F a b r u .
Aşa curând?

Lu c i u .
E pripă,

Căci ijiua se revarsă, e ultima ei clipă.

L e n t u l .
Voi oameni buni, la mine! Popor brav, ajutor! 
Nu sűntem oare ’n Roma? Barbari sunteţi?

D a r ’ j  or ,
Că  nu  o l as !  î m i  a p ă r  aŢi  d r e p t u l

meu!  C o p i l a
Să m o a r ă  f ă r ă  v i n ă  şi n u  vă p r i n d e

mi l a ?
Ma i  m u l t  p r e ţ  am eu d o a r ă  d e c â t  un

om! S â n t  eu,,
Eu Lentul; am s’o apăr! Aici, cu braţul meu, 
Chiar toţi voi să-’mi staţi contra! Hah, milă

omenească!
Opimia trăiesce, ea trebui să trăească!

(Se avântă spre Opimia.)

T R I B U N A

Dl Nelidoff a provécjut cu parale pe 
Z a n k  o f f ,  spre a le împărţi între refu
giaţii bulgari, care se concentrează la gra
niţa bulgară şi vor se organiseze de acolo 
conjuraţiuni în Bulgaria.

P:’iiorul şi maghiarisarea.
Sub acest titlu a apărut un articol 

în călindarul ,, Reuni unei maghiare pentru 
cultura poporului“, atribuit revisorului 
şcolar al comitatului Bihor, S i p o s  
O r b á n .

Articolul fiind un program pentru 
maghiarisarea Românilor din Bihor, îl re
producem în întregul său.

Nici chiar ura cea mai pătimaşe a naţiona
lităţilor nu poate afirma, că rasa maghiară din 
comitatul Bihorului îi persecută şi îi maghiarisează 
pe Vulachi; din contră am ajuns pănă la acel 
grad al gelosiei noastre naţionale încât astä(}i 
toţi adevăraţii patrioţi maghiari ar trebui ső se 
pună serios pe gânduri şi să găsească mijloace, 
prin care s’ar pute împedeca perirea rasei ma
ghiare. Trebue sé introducem mijloace noue 
pentru asigurarea î n m u l ţ i r e i  naturale şi a 
desvoltării numerice a rasei maghiare; trebue 
sé fim cu ochii în patru, ca băieţii şi fetiţele 
noastre se primească educaţiune maghiară.

Sé ne lăpădăm de gândul, ca prin forţă şi 
prin măiestrii să-’i maghiarisăm pe Yalachi. Pri
mim cu bucurie şi cu braţele deschise pe toţi 
aceia, care vin de bunăvoie în mijlocul nostru, 
acei, care nu vor sé fie M a g h i a r i  sé rămână 
Valachi, dar’ p a t r i o ţ i .

Să rămână Valachul, dacă vrea, Valach 
după gustul său şi după-cum îl taie capul, însă 
înainte de toate să fie patriot, dar’ patriot în di
recţiunea ideii de stat maghiar, ear’ nu după 
voinţa individuală. Dacă nu am fi nevoiţi nu 
am cerceta, că «are anume dintre comunele bi- 
horene au fost odinioară pur maghiare. Dar’ 
súntem nevoiţi s’o facem aceasta, pentru-câ Va- 
lachii caută a valachisa pe locuitorii maghiari 
dintr’unele comune pe motivul, că ei sünt ori 
greco-catolici, ori greco-orientali, ca în comunele 
Darvas, Bedő, Erkenér, Ertarcsa, Zsáka, Nagy- 
Léta, Almosd, Hosszu-Pályi şi altele. Mii de 
cetăţeni valaehi de prin comunele Magyar-Ökrös, 
Magyar-Lúgos, Csóhaj, Középes şi Körösvölgy, 
au pănă în (j*ua de astăzi nume maghiar, — 
dovadă că odinioară dînşii au fost Maghiari.

Trecem cu vederea măsurile neomenoase ale 
Valachilor: de a boteza pe Maghiari în confe
siunea lor, de a-’i opri să vorbească unguresce, 
de a valachisa cu forţa numele comunelor şi ale 
familielor, de astă-dată vom cerceta mijloacele 
înlesnitoare pentru împedecarea valachismului.

Ţinem a constata semel pro semper, că no
ţiunea de „valach“ n’o întrebuinţăm din preocu- 
paţiune sau din ură, ci din firma noastră con
vingere. La început H u n f a l v y î n  urmă R é t h y  
au dovedit în de ajuns, că noţiunea de „valach“ 
e de origine slavă şi anume v l a c h  =  s t r ă i n ,  
prin urmare nu este un epitet, batjocuritor din 
partea noastră. Noţiunea de „ r o m â n “ are un 
trecut obscur în „Dreptul public“ al nostru, prin 
urmare în contra acestei pretenţiuni absurde a 
Valachilor se va lupta fiecare Maghiar adevărat

pănă Ia cea din urmă picătură de sânge. în 
urma noţiunei de „român“ regele României stă
ruia pre lângă absurditatea, ca dîusul să fie 
„ r e ge l e  t u t u r o r  R o m â n i l o r “ ; tot în urma 
acestei noţiuni unele cercuri valache îşi fac ilu- 
siuni „daco-române“ ; dar’ aceste sânt fleacuri, 
o seim noi cu toţii, ba chiar mai mulţi concetă
ţeni valachi şi buni patrioţi sânt de o vedere cu 
noi şi recunosc, că aceste sânt halucinaţiuni de 
ale ultra-Valachilor. Acestor tendenţe subversive 
declarăm resbel şi statul maghiar nici odată nu 
va permite manifestarea mai acută a lor. No
ţiunea de „român“ ar da nascere între Maghiari 
la multe demonstraţiuni acute.

Dacă Valachii vor abijice cu desăvîrşire de 
aceste ilusiuni gugumănesei şi se vor apropia de 
altarul patriotismului, atunci vor pute conta, afară 
de drepturile liberale ce le au astăiji şi la bună
voinţa noastră pentru înaintarea lor culturală şi 
se vor convinge toţi Valachii de bine, că popor 
mai cavaleresc şi mai generos ca cel maghiar, 
nu există pe faţa pământului.

După aceste premise, trec la cele-ce ’mi- 
le-am propus a desvăll.

E  adevărat că în Bihor mulţi Maghiari 
s’au valachisat? Da, şi acesta e un trist adevăr. 
Aceasta ni-o dovedesce acel de două ori doi 
patru, ce în limba literară se numesce s t a 
t i s t i că .

Nu ne provocăm la recensementul făcut la 
1552, când toate comunele Bihorului, afară de 
vre-o două, au fost maghiare, nu ne provocăm 
nici la numele maghiare a sute de familii, cari 
astăiji nici nu par a sei că strămoşii lor au 
fost odinioară Maghiari neaoşi. Ne mărginim în 
cadrul secolului present. După recensementul 
făcut la începutul acestui secol s’a constatat, că 
noi Maghiarii cu 47,000 de suflete sântem în 
maioritate faţă de Valachi; această maioritate 
covîrşitoate a scăijut pănă la recensementul din 
1880 la 22.000 de suflete. Prin urmare o jumă
tate de secol a produs valachisarea a 25.000 
de Maghiari. Ţinem a constata, că nu ’i-am 
socotit pe Ovrei; nu că doară n’ar fi maghiari 
şi dînşii, ci pentru-că numărul lor s’a înmulţit 
în acest secol dela 2200 pănă la 21,000 şi dacă 
îi vom socoti şi pe ei între Maghiari, atunci
maioritatea noastră relativ e mai mare ca la în
ceputul acestui secol. Trebue să fim însă cu
băgare de seamă, că dacă nu ne punem cu toţii
umăr la umăr ca să-’i remaghiarisăm pe Ma
ghiarii valachisaţi, atunci desvoltarea noastră, cul
tura şi causa noastră e pe veci perdută în
Bihor.

înmulţirea naturală e relativ mai mare la 
noi ca la Valachi; sânt câteva comune maghiare 
ca Derecske, B.-Ujfalu, Diószeg, Szekelyhid şi 
Báránd unde înmulţirea Maghiarilor e de tot îm
bucurătoare.

Avem date positive şi asupra comunelor, ai 
căror locuitori sânt valáchi, ca de exemplu în 
plasele: Központi, Szalárd, Margita şi Cséfa; 
aceste plase cât privesce maghiarisarea ne dau 
resultate îmbucurătoare; în plasele Salonta, Ţinea, 
Belin, Ceica şi Vaşcău maghiarisarea n’a câştigat 
prea mult teren. Un tablou dureros ne dă plasa 
Beiuşului şi a Aleşdului, unde Valachii dela 
1850 — 1880 s’au înmulţit cu 15,536 de 
suflete. Valachii au venit aci din alte comitate 
şi din munţii Ardealului şi s’au tras încetul cu 
încetul tot spre câmpie, pănă când în cele din 
urmă n’am aflat de acest primejdios potop de 
valachi. Aşeijându-se potopul Valachilor între noi 
pe mulţi dintre noi ’i-au asimilat şi astfel vechii 
Maghiari ’şi-au perdut cu desevîrşire caracterul 
şi obiceiurile lor. Dar’ nu avem teamă aşa mare 
de Valachi; dacă privim în giurul nostru nu vedem 
decât Maghiari, — numărul Maghiarilor este atât 
de mare încât pământul abia îi mai poate purta.

E  însă din partea noastră o prea mare bă
dărănie, dacă îngrijindu-ne de pericolul ce ne 
ameninţă căutăm a băga vina la toate aceste în 
popii valachi, în dascălii lor, în guvern şi în ad
ministraţia comitatensă; sânt unii care afirmă, că 
numai şi numai aceştia sânt de vină la toate; 
popii şi dascălii pentru-că f a c  treabă, guvernul 
şi administraţia comitatensă pentru-că nu î m- 
p e d e c ă această treabă.

E o prostie ca să pretindem dela popii şi 
dascălii altor naţionalităţi să nu se îngrijească 
de desvoltarea naţionalităţii lor, ci să se îngri
jească cam în ce mod ar pute împedeca valachi
sarea Maghiarilor. Noi am rîde în pumni dacă 
cineva ar îndrăsni să ne pretindă asemeni bă
dărănii.

Statul este chemat a apăra drepturile noastre 
de cetăţeni ai patriei. Noi sântem de vină, că ne- 
lăsăm a fi valachisaţi, noi care nu ne păzim so
cietatea noastră maghiară. Câte exemple am pute 
afla pentru ilustrarea afirmării noastre.

(Va urma.)

P e t r e  I s p i r e s c u .
Primim aiji din Bucuresci trista scire, că 

P e t r e  I s p i r e s c u ,  „ u n c h i  a şu i  s f ă t o s “, 
amicul nostru şi scriitorul poporal, cunoscut şi 
publicului „ T r i b u n e i “ a încetat din viaţă în 
urma unui atac de apoplexie, Sâmbătă după 
ameaiji, la vârstă de abia 57 ani.

Cu încetarea din viaţă a lui Petre Ispirescu 
perdem pe unul din cei mai de valoare din scrii
torii noştri poporali

Eată ce ne spune Gion în „ R o m â n u l “ 
despre importanţa scrierilor lui în literatura 
noastră.

Era singurul, care poseda în toată a lui 
bogăţie, cu toate ale lui admirabile colori, cu 
toate ale lui meşteşugite întorsături, stilul po
pular.

B a s m e l e  lui Ispirescu sânt o comoară de 
limba română.

In Magnum Etimologicum, dl Hăjdeu dă lui 
Ispirescu locul ce-’l va ave totdeauna în litera
tura română.

In cursul de limbă română ce făcea la şcoala 
limbilor orientale vorbite din Paris, dl Emile 
Picot explica b a s m e l e  lucrătorului tipograf cu 
atenţiunea şi amănuntele ce se consacră pentru 
testele autorilor de mâna ântâiu.

In Germania, revistele de filologie roma
nică şi M a g a z i n u l  din Lipsea, vorbind de 
România nu uită nici odată a da lui Ispirescu 
loc de frunte în lista autorilor români.

Pentru dl Bianu, bibliotecarul academiei 
române şi pentru subsemnatul era o adâncă şi 
românească plăcere a autji în adunările societă
ţilor de folklor şi literatură populară, somităţi 
ca Gaston Paris, profesor la colegiul Franciéi şi 
membru al academiei franceze, precum şi pe 
cei mai însemnaţi folklorişti ai Franciéi, ijicen- 
du-no: Votre Ispiresco chit dans Ies „ Basme“ . . .; 
Votre Ispiresco croit . . . etc. etc.

In 1881 dând seamă în „ Bi ne l e  P u b l i c “ 
despre p o v e ş t i l e  u n c h i a ş u l u i  s f ă t o s  şi 
despre s noave ,  p i l d e  şi g h i c i t o r i ,  înregis
tram toate calităţile acestui blând şi sfătos uu- 
ehiaş. Scrisoarea ce Ispirescu îmi trimise la 
Paris în urma apariţiunii articolelor, scrisă cu 
acest ştii, care mé încânta cum a încântat şi va 
încânta pe toţi Românii adevăraţi, este un model 
de modestie bătrânească, şi de şagă, şi de glume 
preste glume, făcute cum pingui minerva neaoş 
românească.

Astfel era Ispirescu totdeauna şi în toate 
relaţiunile lui.

întinderea cunoscinţelor lui în ale poporu
lui român nu era egală, decât cu adoraţiunea ce 
profesa pentru literatura poporală. Pentru Is
pirescu a-’ţi povesti un basm sau a-’l scrie era 
suprema fericire.

Coleeţiunea de b a s m e ,  un volum tipărit 
cu litere mici, o muncă colosală; aşeijarea g h i 
c i t o r i l o r  în revista d-lui Gr. G. Tocilescu 
( Re v i s t a  p e n t r u  i s t o r i e  şi  a r c h e o l o g i e )  
şi în urmă admirabila întreprindere ce începuse: 
transformarea mitologiei păgâne în basme popu
lare, aceste lucruri erau pentru Ispirescu fericirea 
vieţii lui.

După ele, Ispirescu începuse a compune 
basme el singur.

„ Noua  R e v i s t ă “ care va apăre la 15 De
cemvrie va ave un astfel de basm. Când ’l-a 
cetit în întrunirile săptămânale ale „N o u e i R e- 
v i s t e , “ tinerii ce erauîmpregiuru-’i gustau adânc 
farmecul acelui stil popular, care era numai şi 
numai al lui Ispirescu.

Vineri seara spre Sâmbătă când a murit, 
Ispirescu a scris un basm. „ Noua  R e v i s t ă “ îl 
va publica.

Dacă tipografia română perde cu Ispirescu 
unul din cei mai neobosiţi ai săi luptători, lite
rile române plâng astăiji pe unul din aceia, care 
au muncit mai cu folos a vădi Românilor şi 
arăta străinilor comorile nesfîrşit.e ale literaturei 
poporale române.

Memoria lui Petre Ispirescu, tipograful cel 
neobosit, unehiaşul sfătos în cele bune, şi folk- 
loristul cel mai cunoscător în ale poporului, va 
fi eternă, — căci eterne sânt frumseţile litera
turei poporale române. Gion.

C r o n i c ă .
Numire. F r a n c  i sc  S z u h â n y i ,  prac

ticant în drept la tribunalul reg. din Cluj, a fost 
numit de practicant de concept în ministerul de 
interne.

*

Statute aprobate. Ministrul de agricul
tură, industrie şi comerciu, sub Nrul 59,262 a. c., 
a provăijut cu c l a u s u l a  de a p r o b a r e  s t a 
t u t e l e  r e u n i u n i i  a g r o n o m i c e  r o m â n e  a 
c o m i t a t u l u i  S i b i i u l u i .

»
Cestiunea rsécumpérárii regaliilor a

fost din nou pusă pe tapet din partea ministeru
lui de finance şi este de a se aştepta resolvarea

O p i mia.
Dar’ e ’nzadar!

(Privesce cu ochi de lacrimi la Lentul.) 

Păcatul adi cere-a fi spăsit! 
Eu te-am iubit, scii Lentul! Tu scii, cât te-am iubit 

’ Dar’ astăfji— moartea, Lentul! Ea-i a<ji destinul
meu !

Iubite, resignează, precum resignez eu 
Nu tulbura, a morţii pretinderi cu suspine; 
Trăiesce tu, trăiesce şi —

(îşi ascunde faţa şi suspină.)
plânge după mine!

L e n t u l  (în genunchi.)
Vai! Soartea ta să fie adi soartea mea!

>, O p i m i a.
(Respinge pe Lentul şi se apropie de mormânt.)

E sfânt
Acest mormânt: mă lasă să merg deci în mormânt 
Senină. Respeetează, aşa cum se cuvine 

‘‘ La groapă-’i pe Vestala romană: ea devine 
Aici augustă. Moşii ce legi ne-au hărăzit!

 ̂ Eu port în mine crimă, căci Deii au voit 
Să fiu, trăind, a legei înfrângere, ear’ moartă 

0 Victorie: din suflet primesc această soartă,
Ca dar divin eu ceasul spăsirii îl primesc!

Q Vai moartea pentru mine atât o preţuiesc,
Ca vis, ca o mustrare ce sufletu-’mi desleagă

L’ întreagă sünt a Vestei, a morţii sânt întreagă, 
ă

(Va urma.)
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ei cât de în curând. In această privinţă se va 
forma un comitet de pricepători ai lucrurilor, care 
vor avé să clarifice cestiunea din toate punctele 
de vedere şi se expună modul răscumpărării. 
Proiectul de lege asupra răscumpărării regaliilor 
se va aduce cu toate acestea abia în urmă
toarea sesiune de toamnă a dietei, după-cum s’a 
exprimat însuşi ministrul-president Tisza în expo- 
seul seu financiar.

*
Proces de presă- Vestitul Waldapfel 

va intenta un proces <J.ia.r*ului „Pesti Hirlap“ 
pentru articolul: „Omul, care se tutuiesce cu 
domnitori“.

*
Alegerea de deputat în Szabadka. Ce

tim în „Neue Freie Presse“ următoarele: îm
părtăşirile unor 4'are, că cercetarea afacerilor de 
alegere ale lui Mauriţiu H o r v a t h  ar fi. defini
tiv încheiată, e cu totul neadevărată. Cercetarea 
curge încă şi se poate, că pană la mijlocul lui De
cemvrie nu va ajunge la resolvare. Mereu ţin 
pază în Szabadka gendarmi şi pentru susţinerea 
ordinii între alegătorii neîndreptăţiţi, e de lipsă 
infanterie şi cavalerie. Părerile oamenilor de în
credere, care au întrevenit la alegere sünt foarte 
agravatoare pentru preşedintele comitetului de 
alegere. Ambele partide se află de altcum foarte 
mulţumite cu activitatea imparţială a comisarului 
de cercetare George Szerb.

*
Liturghia slavă în Boemia. Propa

ganda pentru introducerea liturghiei slave în 
Boemia ocupă teren din (ji în (fi mai mult. 
Organul lui Rieger, „Hlas Ndroda‘‘ spune, că 
în cercul Raudnitz, unde sunt mai mulţi Cecbi 
tineri, vre-o 200 de părinţi de iamilie au sub
scris o petiţiune pentru introducerea liturghiei 
slave în Boemia. Cei subscrişi în petiţiune ame
ninţă în toată puterea cuvântului, că la caşul 
neîmpliuirii acestei cereri, ei trec cu toţii la bi
serica ortodoxă.

«
Caută şi ei pesci pe brazdă. Tristul 

fiasco al ultimei representaţiuni teatrale maghiare 
din Braşov a pus mult venin în inimile cetăţe
nilor maghiari de acolo. De ciudă şi de năcaz 
se topesc bieţii pe picioare şi n u ’şi mai află pace 
şi alinare ca Dunărea, căci atâta ruşine — fo
resee Doamne şi pe autochtonii din Madagascar! 
Dar’ oamenii cu minte pe loc se sciu reculege, 
şi, când e vorba să diregi ce s’a stricat, dai nă- 
nală la „Kultur-egylet“ şi toate se fac bine ca 
din carte. Inspectorul şcolar din Braşov, Koos 
Ferencz, a convocat o adunare în această pri
vinţă şi din sfatul adunării a eşit cuvântul, că 
filiala din Braşov a „Kultur-egylet“-ului e sin
gură numai chemată de a repara onoarea dile
tantismului maghiar: filiala va organisa din sinul 
ei un comitet teatral, care numai odată are se 
bată cu piciorul în pământ şi pe loc va răsări 
o legiune întreagă de artişti bine formaţi, cara
să arete Braşovului ce pot ei,

*
Budapesta în lumină. Ieri un vigil de 

spital a intrat într’un hotel şi, purtat de gândul 
sinuciderii, a turnat în vinul seu o cantitate bună 
de soluţiune de sublimat; bând otrăvitul seu vin, 
a cădut jos fără simţire. ’L-au transportat la 
spitalul Rochus. — Dragostea şi sfada cu dră
guţul ei au tulburat într’atâta minţile fetei Ana 
Lambert, care ţinea locul de cassieră într’o ca
fenea, încât dîn3a în „nemângăiata-’i durere“ a 
beut soluţiune de fosfor şi numai uu pas a făcut 
pană în raiul lui Mobamet. — Astă dimineaţă 
s’a găsit în pivniţa hotelului „Naţional“ cada
vrul unei femei, a spălătoresei hotelului. Femeea 
a pus de cu seară mâna pe cheia pivniţei, a in
trat tiptil în pivniţă şi apoi — ţine-te! Trăia 
între buţile cu vin ca în sinul iui Avram şi 
atâta s’a libovit singură cu dulcea beutură, pănă 
ce nu mai scia cum o cheamă şi nu mai nime- 
ria uşa. Bodogănind prin întunerec pe treptele 
pivniţii, a cădut de pe trepte cu capul îu jos în 
tot de alungul scărilor, şi când a fost jos, ea era 
sus cu sufletul în raiu. Cadavrul ’i-s’a transpor
tat la Rochus.

*
O palmă potrivită. Plină e Budapesta 

de aşa numiţii „betyári de trotoar“, spaima fe
telor oneste: domnişori cu frac şi cilindre, care 
nu se ruşinează a ataca în cele mai frivole mo
duri femeile de cinste. Le urmăresc pas de 
pas, le molestează cu observaţiuni şi se leagă de 
ele ca scaiul de oaie; apucăturile lor neruşinate 
nu se pot descrie. Cu deosebire fetele mai ruşi
noase sünt expuse ca în faţa morţii, când au ne
norocul să fie întimpinate de aceşti vagabunfii, 
nu se pot scăpa de ei nici mtr’uu fel: numai 
poliţia te poate scutura de dînşii. Aşa s’a în
tâmplat alaltăieri cu o fată a unui oficiant mi
nisterial. Ea se întorcea acasă dela o petrecere, 
întovărăşită de o servitoare, când de odată vede 
lungă sine pe un domnişor, care începe se-’i facă 
fel de fel de complimente. Fata nu răspunde 
nimic, dar’ cu atât mai multe întrebări îi face 
nechematul oaspe. Tot aşa a mers lucrul, pănă-ce 
tata dă cu ochii de un amic al fratelui seu, un 
oficer în reservă, căruia îi spune ce păţesce cu 
respectivul domn „betyár.“ Oficerul, cunoscând 
pe loc situaţiunea, s’a apropiat de persecutatorul 
fetei şi ’i-a tras o drăguţă de palmă, de cugetai 
că se năruiesce cerul. Domnişorul, îu loc să facă 
paşi ca toţi oamenii de cinste pentru repararea 
onoarei, s’a mulţumit frumos cu palma, s’a dus 
acasă şi s’a culcat. A doua d* totuşi a mers la 
poliţie şi a acusat cavalerul pe oficer pentru vă
tămarea — obrazului.

*
Decoraţiuni române. P r i n c i p e l u i  de 

N e a p o 1 e ’i-s’a conferit din partea regelui Ro
mâniei ordinul „Steaua României“. Celebrul ar
tist C o q u s l i n  a fost decorat cu ordinul de 
comandor al „Coroanei României“.

*

Tesaur preţios. Dilele acestea, scrie 
„Gazeta Buzeului“, la Petroasa, în apropiere de 
locul unde s’a găsit c l o ş c a  cu pu i ,  s’a desco
perit uu tesaur foarte preţios. Nisce vânător!, 
trecând pe acolo au găsit urmele acelui tesaur 
şi chiar un capac de ceară, cu care a fost aco
perit, şi o monedă veche. Administraţia urmă- 
resco cu cel mai viu interes descoperirea ace
şti ii tesaur.

*
Transport de matériái. De câteva d^e 

se anunţă o mare mişcare de trupe şi de mate
rial în Rusia spre graniţa germană. Se îmbarcă 
la gara dela Kiew numeroase tunuri de cam
panie, care suut duse eu iuţeală la acea graniţă. 
S’au trimis la Rowno şi la Winnitza 24 fur- 
goane de muniţiuni şi 10 trăsuri de tren. Tot 
din gara dela Kiew s’au pornit 106 vagoane în
cărcate cu puşci. Mai multe batalioane de vână
tori au întrat în garnisoană la S a w a l k i  şi la 
F i l i p o w o ,  şi fortificaţiunile dela L u i s a  se 
urmează cu mare grabă.

*
Marina rusă. Marina rusă s’a înavuţit cu 

uu nou croisor cuirasat, căruia s’a dat numele de: 
„ A m i n t i r e  d i n  A z o w “. El va ave o iuţeală 
de 18 mile pe oară şi poate încă şi mai mult. 
Este alcătuit astfel ca să poată umbla douedeci 
de mii de mile fără a fi nevoit să între în vre-un 
port. Ecuipagiul lui este de 500 de marinari şi 
25 de oficeri. Are 16 tunuri cu bătaie depărtată 
de 8 centimetri şi două vase terpiloare. Marele 
duce George va face parte din ecuipagiu.

*
Ambasadorul englez din Paris, L o r d  

L y o n s  a murit ieri dimineaţă. El s’a născut în 
1817, a fost ambasador al Angliei în Constan- 
tinopol pănă la 1865, de atunci la Paris. Ca 
ataşat al ambasadei engleze, el x petrecut multă 
vreme în Atena, apoi în Dresda, Florenţa şi 
Statele-Unite ale Americei. Se spune, că el pe 
patul de moarte s’a reîntors dela confesiunea 
anglicană la religiunea catolică.

*
Puterea Ţarului. Să povestesce, că la 

castelul din Predensborg Ţarul a dat de curând 
o dovadă strălucită de forţa Iui fisică. După-ce 
un prestidigitator german, un oare-care Lowe, 
şi-a terminat representaţia în faţa Ţarului, prinţi
lor şi prinţeselor, Ţarul îi diS8: — O să-’ţi arăt 
o jucărie, pe care nu cred, |că o vei pute imita, 
fificând acestea, luk un pachet de 52 cărţi de 
joc noue şi cu o singură şi repede smucire le 
sfărşia pe toate de odată.

D. R i s t i c i
despre

1 î  o m â n i a .
( Urmare.)

Aceste uisuinţe din partea celor mai multe 
dintre marile puteri îngrijiră pe oamenii de stat 
sârbi. Căci chiar când Ţureia n’ar fi fost îucu- 
ragiată să se facă din principatele române o punte 
pe unde ar fi putut trece în Serbia, faptul singur 
al ocupării principatelor române ar fi făcut un 
precedent periculos, îu principiu, ear’ îu practică 
o situaţie din cele mai rele pentru Sârbia; ea ar 
fi constituit pentru noi o ameninţare morală per
manentă cu toate încredinţările representantului 
Rusiei, că nici odată asemenea lucru nu s’ar 
pute întâmpla în Sârbia.

Francia se închise într’o reservă, care ră
mase o enigmă pentru Poarta, pe când era inter
pretată într’un mod favorabil de cătră Români. 
Dacă ne gândim, că Turcii mobilisase între 
Marea-Neagră şi Dunăre puteri considerabile, 
(aproape 60.000) oameni trebue se admitem, că 
era lesne de a o hotărî să treacă Dunărea, dar’ 
teama de a nemulţumi pe Napoleon al Ill-lea a 
reţinut-o.

„Am cerut, ’rai-s’a spus la ambasada Fran
ciéi în termini ironici la adresa Porţii otomane, 
am cerut prinţului Cuza desluşiri asupra înar
mărilor sale şi când el ne-a răspuns, „că voia 
numai să se apere pe el şi pe Turcia„ noi 
ne-am declarat mulţumiţi“.

E natural, că Turcia în mijlocul atâtor 
greutăţi se gândi la o retragere onorabilă. Re
cunoscând regulamentul organic din 1830, precum 
şi convenţia dela Paris din 1858, după care 
cele două principate nu puteau avé împreună 
mai mult de 6208 soldaţi, marele vizir invita pe 
principele Cuza să-’şi justifice înarmările, cari 
cuprindeau un număr de trupe cu mult mai mare 
decât contigentul permis. In acelaşi timp sublima 
Poartă se întoarse în contra Sârbiei. Ea ordonă 
lui Osman-Paşa, valiu de Bosnia, sau cel puţin 
îl autorisâ după propunerea lui să înarmeze câţi 
mai mulţi Başi-bozuci şi de a-’i trimite la frun
taria Sârbiei. Poarta, precum şi Osman-Paşa însuşi 
socoteau se ridice numărul Başi-bozucilor la 50.000, 
dar’ după raporturile oficiale de abia s’ar fi putut 
întruni 25.000 de oameni.

Eată Turcia, care ia faţă de vasalii sei din 
Europa, dacă nu o atitudine pe faţă ostilă, dar’ 
cel puţin plină de ameninţări şi de pericole. 
Cunoascenf cuvintele, care au hotărît pe Poarta 
otomană să iee o astfel de atitudine faţă cu 
principatele române; dar’ ne întrebăm, care pu
teau fi motivele ce au tăcut-o să iee aceeaşi mă
sură în privinţa Serbiei? Fiind cunoscut, că 
principiile fundamentale ale ori-eărei politice sănă
toase opresc categoric de a provoca în acelaşi 
timp mai mulţi adversari, cum oamenii de stat 
turci de pe acele timpuri, pe care ’i-am vădut 
totdeauna prudenţi şi circumspecţi — au putut 
fi împinşi ca să deroage dela această regulă?

Sublima Poartă era totdeauna mulţumită de 
a avé pentru dînsa cel puţin o voce îu consiliul 
european şi în împregiurările, de care am vorbit, 
fiind susţinută de Rusia şi de Austria, şi îndă
rătul acestora şi de Prusia militară, s’a credut

probabil, m nisce condiţii aşa de favorabile' ca 
să-’şi permită ori-ce. Drept aceea voia să facă 
act de autoritate faţă cu vasalii sei, care îşi în
dreptau toate puterile spre un scop mic, einauci- 
paţia de sub dominaţia turcă.

Turcia fiindcă era încredinţată de veleităţile 
vasalilor sei credit de datoria sa de a se întoarce 
în contra Serbiei. Pe de o parte însă ea era 
excitată de cătră Osman-Paşa şi pe de altă avea 
oare-enri temeri în contra expediţiilor lui Gari
baldi. Poarta se temea cu deosebire ca Sârbia 
să nu între în relaţie eu elementele revoluţiunii 
din Italia în capul căreia se găsia Garibaldi. 
Informaţii de sorginte autorisată o însciinţau 
într’adever, că marele patriot italian făcea planul 
unei expediţii afară din Italia şi aceste sgomote 
primiră confirmaţia lor în cercurile diplomatice 
din Constantinopol.

Insă ce legătură putea exista între mişcarea 
revoluţionară din Italia şi Sârbia ?

In sferele dirigente din Europa părea opi
nia fundată, că principele Mihail n’avea nimic 
de comun cu revoluţia în înţelesul ce se dă de 
ordinar acestui cuvânt în Occident. Totuşi erau 
de părere, că încercările lui Garibaldi puteau să 
reagite asupra Serbiei, care odată în curent ar 
fi încercat poate de a rescula provinciile limitrofe 
de sub dominaţia directă a Turciei.

Dar’ toate aceste păreri rămânând fără nici 
o urmare şi oamenii de stat otomani recunoscând 
în sfîrşit, că Serbia n’avea intenţie de a eşi din 
reservă sa, simţind pe de altă parte trebuinţă de 
a justifica măsurile extreme luate în potriva 
noastră, Poarta se execută mai ântâiu pe calea 
de representaţiune. Intr’adevăr la 9 Martie din 
acelaşi an comisarul sublimei Porţi veni se vadă 
pe dl Garaebanine, ministrul afacerilor străine, 
împuternicit de o listă completă a „păcatelor 
sârbe“. El expuse ministrului principelui Mihail, 
că sgomotul se răspândise prin Bosnia, cum-că 
guvernul din Belgrad arma în grabă locuitorii 
de pe fruntăriile Bosniei, ceea-ce nelinişti mult 
pe Turcii din aceste provincii, şi îngrijk pe Poarta 
însăşi. Ali-Bey întreabă în sfirşit dacă aceste 
sgomote erau fundate.

Dl Garachanine se arătă că era foarte 
mirat, fiindcă Porţii otomane îi trebui atâta timp 
spre a cere explicaţii într’o atacere de aşa im
portanţă şi c’a aşteptat ea Osman-Paşa să înar
meze pe Bosniaci. Ministrul ţării făcu imputări 
amare comisarului turc pentru politica de neîn
credere, pe care cabinetul din Costantinopol părea 
a urmări sistematic în privinţa Sârbiei, ai cărei 
neamici credeau ca o datorie să bănuească în 
tot minutul guvernul princiar.

Astfel se vorbise de o alianţă între Serbia, 
România, Grecia, Unguri şi Garibaldi; s’a dis de 
asemenea, că principele Mihail adoptase pe prin
cipele de Montenegro; că armata sârbă era deja 
gata de a porni, etc. etc. Toate aceste acusaţii 
pe cât de stupide pe atât şi de rău fundate, gă
seau un ecou fidel la Constantinopol unde autorii 
acestor infame denunţări, în loc de a fi pedepsiţi, 
fuseseră încuragiaţi de a urma meseria lor ruşi
noasă şi adesea chiar răsplătiţi . . .

Faţă eu România demonstraţiile Porţii nu 
avuseseră mai mult succes. Principele Cnza re- 
mase nestrămutat în politica sa cu privire la 
curtea suzerană. Armele pe cari le adusese din 
străinătate treceau prin Bosfor sub deosebite pa
vilioane; o naie austriacă a fost chiar arestată 
la Sulina; dar’ nâile franceze nu se dăduseră 
învinse. La representaţiile Porţei privitoare la 
pretinsele înarmări, Principele Cuza ţinu o cu
vântare puternică şi dădu oamenilor de stat turci 
o bună lecţie asupra drepturilor şi datoriilor ţării 
sale. Mergea pănă acolo ca să facă să presimţă 
primirea ce s’ar face trupelor turcesci în caşul 
unor ocupări a principatelor: şi ce e mai mult 
acest om hotărît şi tenace se decise în aceste 
momente de încurcătură să ia un demers extrem.

întocmai precum altă dată acordase Serbiei 
charta sa din 1838, asemenea Valachia şi Mol
dova primiră în 1858 un fel de constituţie a pu
terilor reunite la congresul dela Paris din ace
laşi an.

După actul acesta internaţional principa
tele române deveniau ţeri constituţionale cu cor
purile legislative elective. Dar’ fiind separate 
politicesce una de alta, ele aveau un semn de 
organ comun, o „comisie centrală„ cu reşedinţa 
în Focşani. Această comisie prepara legile, cari 
puteau avé un interes comun pentru ambele ţări.

Principatele române, tot atât cât di Sârbia, 
împedecate de a se constitui libere şi de ele în
seşi, se găsiau în mod silit necontenit în luptă 
cu instituţiile străine.

Ori-cine îşi aduce aminte încă de nemimé 
ratele greutăţi ce avea de învins Serbia sub 
acest raport, In principatele române mecanis
mul statului nu era mai puţin complicat şi con
trar cu spiritul poporului. De aceea şi tenden- 
ţele de unitate naţională deveniau din ce în ce 
mai puternice.

Din nenorocire actul internaţional, de care 
a fost vorba mai sus, constituia o pedecă serioasă 
la realisarea acestui fapt, cu atât mai mult cu 
cât puterile se arătau foarte geloase de dreptul 
ce-’şi arogaseră de a se amesteca în afacerile in
terioare ale principatelor. (Va urma.)

V a r i e t ä t  i,
(îiltr’un minut.) Cine nu e convins oare, 

că într’un minut, a 1440-a parte a diki nu se 
întâmplă nimic sau foarte puţin? Şi cu toate 
acestea: Intr’un minut pământul face un drum 
de mai bine de 1786 de chim. în spaţiul infinit. 
Intr’un minut soarele face vre-o 486 chim. spre 
steaua Z din constelaţia lui Ercule, trăgând 
după dînsul tot strălucitul cortegiu de stele, pe 
care atracţia le-a făcut sateliţii lui. Intr’un mi
nut lumina străbate micul drum de 308.000

chim., cam a opta parte din distanţa enormă, 
care desparte soarele de păment. Intr’un minut 
trec prin plumânile omenirii (calculâudu-se un 
miliard de suflete) vre-o 6.944,444 metri cubi 
de aer şi în fiecare minut, fiecare locuitor al 
globului respiră în termin de mijloc de 20 de 
ori. Intr’un minut un om consumă, cu respi
raţia, 15 centigrame de cărbune, sau 9 grame 
pe ceas. Intr’un minut se poate da nascere la 
60 sunete grave de 60 vibraţii pe secundă sau 
la 60 sunete acute, de 400.000 vibraţii pe se
cundă. In tr’un minut sunetul face în mijlocie 
un drum de 20 de chim. Câţi oameni se nasc 
apoi, şi câţi mor pe suprafaţa pământului într’un 
minut? Cât se vorbesce? câte îuvârtituri de 
roate de maşini se întâmplă, câtă mişcare, acţiune, 
putere se cheltuiesce ? Ce sumă enormă nemă
surată de lucruri să representă ce prin acel nimic, 
oare se numesce un m inut!

(Un profesor de limbi de papagal.)
Judecătorul: Acusat, cum te numesci? Acusatul: 
Matache. Ju d .: Matacbe... şi mai cum? Acuş.: 
Cum şi mai cum? Jud.: N’ai alt nume? Acuş.: 
îmi dice şi profesorul. Ju d .: Ce fel de profesor ? 
eşti acusat de vagabondagiu. Acuş.: Nu.se poate, 
domnule preşedinte; de trei ani de d>le stau în 
acelaşi loc. Jud.: Ce profesie ai? Acuş.: Pro
fesor. Jud.: Ce fel de profesor? Acuş.: Pro
fesor de limbi de papagal. Jud.: Ce însemnează 
asta? Vrei să iei în bătaia de joc tribunalul? 
Acuş.: Nici decum, domnule judecător, învăţ pe 
papagali să vorbească. Jud.: Asta did că e o 
profesie? Acuş.: Nu pot să fie toţi bancheri. 
Jud.: Ai dis ca ai casă. Unde stai? Acuş.: La 
domnul Ciulic. Jud.: Cine-i acela? Acuş.: Uite 
d-lui de colo, ’l-am adus de mărturie. Jud.: 
(cătră dl Ciulic): E adevărat că acusatul stă în 
casa d-tale ? Martorul: De . . .  stă şi nu stă . . .  
Are o odaie care nu e o odaie; în sfîrşit, ca să 
spun drept, îl cunosc şi nu-’l cunosc... Jud.^ 
Caută de te explică mai lămurit. M art.: Ei, — 
mă explic şi nu, cum socotiţi... Jud.: Acest om 
lucrează cu d-ta ? M art.: Lucrează şi nu lu
crează... după cum se întâmplă. Jud.: Dar’ în 
sfîrşit, locuiesce în casa d-tale, da sau nu? Mart.: 
Locuiesce, da şi nu... Ju d .: Abusezi de răbda
rea tribunalului. Mart.: Abusez şi nu abusez !... 
faptul e, că Hatache vine să doarmă noaptea în 
podul casei mele. Doarme sau nu doarme; dar’ 
îl aud sforăind... Jud.: (cătră Matacbe): Şi dici 
eă acesta .e un domiciliu? Acuş.: De, nu pot 
să stee toţi pe podul Mogoşoaei! de altfel, chiar 
dacă aş avé bani, la mine nu joacă rol mare, 
dar’ n’aş sta în podul Mogoşoaei, că m’ar supăra 
sgomotul de birji... Dar’ sünt slobod se dorm 
unde-’mi place şi domnul Ciulic poate să spună, 
că sünt om de treaba. M art.: Da... nu cred să 
fie omorît pe nimeni din cunoscinţele mele. Ma- 
tacbi profesorul e condamnat la opt d’k  închi
soare corecţională.

Posta ultimă.
Viena, 6 Decemvrie n. Soirea sen- 

saţională din „Kölnische Zeitung“, din 
„Pester Lloyd“ şi din Journal de Debats“, 
că se c o n c e n t r e a z ă  m u l t e  t r u p e  
r u s e s  ci  l a g r a n i ţ a  g e r m a n ă  şi  l a  
c e a  a u s t r i a c ă ,  produce sensaţie. 
„ F r e m d e n b l a t t “, organul lui Kálnoky, 
(jice: F a ţ ă  cu p r o v o c ă r i l e  r u s e s c i  
se i m p u n e  n e c e s i t a t e a ,  de  a nu  
r ă mâ n ă  i n d é r é p t u l  p r e g ă t i r i l o r  
v e c i n u l u i .

Serviciul telegrafic
al

„TRIBUNEI“
Budapesta, 7 Decemvrie n. Foaia 

oficială publică numirea mareşalulu-iloco- 
tenent contele Andrem P á l f f y  de că
p i t a n  al  g a r d e i  de c o r p  u n g u -  
resc i .

După o depeşă ce „Nemzet“ *o pri- 
mesce din B e r l i n ,  puterile inte
resate au interpelat pe guvernul ru
sesc în privinţa concentrărilor de 
trupe la graniţe.

Viena, 7 Decemvrie n. „ F r e m d e n 
b l a t t “ organul  mi ni s t rul ui  Ká l noky ,  
dice, că siguranţa monarchiei ar pute 
pretinde contramésuri coröspundé- 
toare.

Berlin, 7 Decemvrie n. „Di e  P o s t “ 
cjice, că la lovitura îndreptată în contra 
Austro-Ungariei aliate, G e r m a n i a  n’ar 
p r i v i  î n  l i n i ş t e .

Berlin, 7 Decemvrie n. „ N a t i o n a l  
Z e i t u n g “ e de părere, că  c o n c e n t r ă 
r i l e  s ü n t  p r e a  p u ţ i n e  p e n t r u  rés-  
boi u,  p r e a  ma r i  p e n t r u  pace ,  şi 
p e n t r u  u n  r é s b o i u  o f e n s i v  l a  
t o a t ă  î n t â m p l a r e a  i n s u f i c i e n t e .  
T r e b u e  a ş t e p t a t e  d e c l a r ă r i l e  g u 
v e r n u l u i  rus e s c .

Londra, 7 Decemvrie n. „ S t a n 
d a r d “ privesce în p u t e r e a  a p l e c ă r i i  
spre  p a c e  a G e r m a n i e i ,  în ciuda tu
turor îngrijirilor, c ea  m a i s i g u r ă  ga-  
r a n ţ ă  de pace .

Redactor responsabil: Adrian Cfaşolţauu.
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Rentă de aur ung. 6°/0 .........................................
,  » n » 4o/0 .........................................99.75
„ „ hârtie „ 5“/0 .......................................... 85.75

împrumutul căilor ferate ung.................................. 149 50
Amortisarea datoriei căilor ferate de Os; ung

(l-a emisiune). . . .    95 75
Amortisarea datoriei căilor ferate de Ost ung.

(2-a emisiune)........................................................ ..............
Amortisarea datoriei căilor ferate de Ost ung.

(3-a emisiune)......................................... . 1 1 2  50
Bonuri rurale u n g .........................................  104.50

„ „ ii cu cl. de sortare . . . . 104.—
„ „ „ bănăţene-timişen©. , 104.—
„ „ „ cu cl. de sortare . 104.—
„ „ tr a n s i lv a n e ......................................... 104.50
„ „ croato-slavone . . .  — —

Despăgubire pentru dijma ung. de vin . 99 50
împrumut cu premiu ung......................................... 124 75
Losuri pentru regularea Tisei şi Seghedin 124 75
Renta de hârtie a u s t r ia c ă ................................ 81.30

„ „ argint a u s t r ia c ă ........................................... 82.75
„ „ aur a u s tr ia c ă ...............................................11175

Losurile austr. din 1860 .........................  134 50
Acţiunile bâncei austro-wngare..............................  885. —

„ „ de credit ung. . . . . . .  285 40
„ * » n austr............................... 279 30

Scrisuri fondare ale institut, de cred. şi t c. „Albina“ 102.—
A r g in tu l .......................................................... — •—
Galbeni împărătesei . . . . . . . . .  5.92
iiapoleon-d’ori . . . .   9.94
Mărci 100 imp. germane..................... 61.80
Londra 10 Livres s te rlin g !...............  . . .  126.61

Cursul pieţei «lin Mibiiu
din 7 Decemvrie st. n. 1887.

Hârtie-monetă română 
Lire turcesci . . .
Im periali....................
Ruble rusesc! . . .

Cump. 8.43 vând. 8.48
„ 11-20 „ 11.25
„ 10.20 „ 10.25
„ 1.09 „ JL.10

L Ő T É R I  E.
Tragerea clin 7 Decemvrie st. n.

S ib iiu : 85 77 75 37 41.

, Vechile, vestitele şi veritabilele
Picături destom ach ale St. lacob

Spre vindecarea sigură a boalelor de 
stomach şi de nervi, şi a acelora, care 
pană acum au resistat tuturor medica

mentelor, în special, a catarului de stomach cronic, 
a convulsiunilor, a simţemintelor de spaimă, ba
terii de inimă, durerii de cap etc. — De
tailuri în prospectul ce se află alăturat la fie
care sticlă. — Se află în farmacii H GO cr. 
sticla  m ică şi 1 ti. 20  cr. sticla  m are.

Depositul principal; în  apot. lui I. de Török, în 
Buda pe s t a .  Deposituri: apoteca „La crucea de G enf“, 
în S i b i i u  şi apoteca Dr. Rothschneck, în Do br i ţ i n .

[508] 2—13

Carol F. Jickeli
în

Sibiiu
trimite la cerere f r a n c o  şi g r a t u i t

lista preţurilor ilustrată
despre

pusei, revolvere, părţi constituitive ale ar- ] 
melor, cartuşe, capsule, recuisite de vânat ;

şi de duel. [621] 2—8

I I

Scut în contra iernii ! [518] 3-

Frumos! Cald! Elegant! Ieftin! Impermeabil în contra frigului şi a umsdelis sunt

Jachetele mele entent de ea r n  pentru domni şi dame
produse de cea dintâiu fabrică de jachete de dame şi domni din Viena,

pentru ne mai pomenitul şi de necrezutul preţ ieftin de numai
3 0 T *  I I .  1 . 8 0

Jachetele mele de earnă pentru domni şi doamne sünt cea mai călduroasă şi totodată 
cea mai sănătoasă îmbrăcăminte, căci ele ţin corpul cald, scutesc de răceală, se dau după 
ori ce trup şi produc prin colosala lor eftinătate sensaţie generală.

3 0 ,0 0 0  bucăţi s’au véndut deja.
Ori-eine, care voesce să aibă o jachetă frumoasă, călduroasă şi trainică, se comandeze 

numai decât, deoare-ce sosesc comande în massă şi în cel mai scurt timp se va vinde 
întreg depositul.

Singur şi unic a se procura: negustoria de export de jachete din Viena

J. HEM M EI1, W IE N ,
UL, Xrieglerstrasse II.

La comande ajunge însemnarea, dacă are să fie mare, mijlocie ori mică. Expedări 
pe postă în toate părţile lumii în restimp de 24 oare pre lungă rambursă ori trimiterea 
înainte a preţului.

Dintre
> Urmele stră ine sunt represen- j 

tä te :
B L Ü T H N E R , 

furnisor reg. săs. de curte 
în  Lipsea,

! (foarte renumit şi întrece ori-ce laudă). <

C. J. Q U A N D T , 
j fabricant reg. de pianuri de curte' 

în  Berlin,
(solid şi foarte fin. Adjustarea 

perfectă).

F a b r i c a  A PO LLO , 
Dresda,

) (fabricat bizuit, foarte ieftin şi adju- < 
stat încântător).

Dintre
Í fnbrieelc din Viena sunt re- < 

presentate: 
H O F M A N N , 

mignon 450 fl., piano scurt 
480 fl. v. a.

(mare şi plăcut la sunet).
B E R G E R ,

piano scurt 360 fl., m ignon negru  < 
420 fl. v. a.

Pianuri alese [520] 2

in

negustoria  de pianuri a lui HELDENBERG
’Z&Şf î*1 îSiI>iiu. «"88®

Piano scurt, mignon şi pianino.
Toate pianurile le furnisez CU mult mai ieftin de cum le poate cumpăra 

ori-care negustor; procurându-le direct; afară de aceasta cele mai bune 
alese în fabrici de un om de specialitate, prin urmare nu numai alese 
prin oare-care pianist bun. Peutru judecarea bunei construeţiuni al unui 
piano să mai recere pre lungă a sei cânta pe el şi alte cunoscinţe speciale 
şi experienţe.

Gitrtinţa de mai m ulţi ani se Înţelege de sine.

r v w v v v v v v v v «
Dintre

! f i rm e le  d in  V ie n a  sünt repre-• 
sentate:

B Ö S E N D O R F E R , 
furnisor de curte,

I mignon, 7 octave 600 fl., piano < 
de concert 800 fl. v. a.
(Cel mai briliant piano).

S C H W E IG H O F E R , 
fabricant de curte, 

i mignon, 7 ‘/4 octave, 650 fl., piano Í 
580 fl. v. a.

[ (Fabricat nobil, cunoscut din ve
chime).

P R O K S C H ,
’ p ianino400fl.,p ianoscurt480fi., < 
; piano scurt paten t 530 fl.,mignon Í 

500 fl., negru  g ra v a t 580 fl.
(Piano de casă fin şi plăcut).

P O K O R N Y ,
(învăţăcel de a lui BSsendorfer)

; m ignon 450 fl., piano scurt f 
440 fl. v. a.

a.. 43-
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§ Farmacia Ţ P S E R H O F R R  Viena g
O  la ,,merül de aur al imperului“. -̂  * * -*- v Singerstrasse 15. O

P iliiln  nilPQtitAQfin r\n oarirfű ma' nainte numite JPilule universale, merită eu tot dreptul numirea din urmă, fiindcă în adevăr nu există boală, la care ÍC 
O  í  lllllö  LUI d lllU dl u U.0 bdll^u aceste pilule sé nu-’şi fi dovenit deja de o mie de ori efectul lor binefăcător. în  caşurile cele mai desperate, în care celelalte O  

medicamente s’au întrebuinţat fără nici un efect, după folosirea acestor pilule s’a dobândit în nenumărate caşuri şi în timp scurt, însănătoşare deplină. 1  cutie J*  
cu 15 pilule 31 cr .; un pachet de 6  cutii 1 fl. 5 cr .; comande cu ramburse nefrancate 1 îl. IO cr. Q

Pre lungă trimiterea înainte a preţului costă împreună cu expedarea scutită de porto: 1 pachet de pilule 1 fl. 25 er.; 2 pachete 
2 fl. 30 cr.; 3 pachete 3 fl. 35 cr.; 4 pachete 4 fl. 40 cr.; 5 pachete 5 fl. 20 cr.; 10 pachete 9 fl. 20 cr. Mai puţin de un pachet nu se poate trimite.

Au sosit o mulţime de scrisori, prin care consumenţii mulţumesc pentru redobândirea sănătăţii lor în cele mai deosebite şi mai grele boale. Fiecare, după-ce 
va folosi acest medicament, îl va recomanda mai departe.

paţjţ Reproducem câteva dintre mulţimea de scrisori de reeunoscinţă.

L e o n g a n g ,  15 Maiu 1883.
Preaonorate Domnule! Pilulele d-voastre produc adevărată 

minune; ele nu sunt ca alte multe mijloace lăudate, ci ele 
ajută întru adevăr aproape pentru toate.

Din pilulele procurate la Pasci cele mai multe le-am îm
părţit amicilor şi cunoscuţilor şi au folosit tuturora, chiar şi 
persoane de o etate înaltă şi cu diferite boale şi dureri au 
dobândit prin ele, dacă nu sănătatea completă, dar’ totuşi o 
îmbunătăţire însemnată. Te rog dar’ să-’mi trimiţi earăşi cinci 
pachete. Dela mine şi din partea tuturora câţi am avut no
rocirea a ne redobândi prin pilulele d-voastre sănătatea, — cea 
mai jntimă mulţumită

Martin Deutinger.

Be g a - S t . - Gy ö r g y ,  16 Februarie 1882.
Onorate Domnule! Nu Ve pot îndestul exprima mulţumită 

pentru pilulele d-voastre, deoare-ce pre lungă ajutorul lui DJeu, 
muierea mea, care a suferit ani îndelungaţi de miserere, s’a 
vindecat prin pilulele curăţitoare de sânge ale d-voastre de această 
boală, şi deşi deocamdată mai trebue să folosească, totuşi sănă
tatea ei e atât de recreată, încât poate să-’şi caute earăşi cu 
vioiciune tinerească de toate ocupaţiunile sale. De această 
mulţumită a mea Vă rog să faceţi us pentru binele tuturor 
suferitorilor şi vă rog totodată pentru trimiterea din nou a acelor 
două cutii de pilule şi două bucăţi de săpun chinezesc. Ou 
deosebită stimă, devotat

Aloisiu Novak.
Grădinar suprem.

Stimate D le ! Presupunând, că toate medicamentele d-tale 
vor fi tot aşa de bune ca renumitul d-tale balsam în contra 
degerării, care în familia mea a făcut un sfîrşit repede mai 
multor caşuri de umflări de degerare, pre lungă toata neîn
crederea mea îu aşa numitele mijloace de vindecare generale, 
m’am hotărît totuşi a începe cu pilulele depurative ale d-tale, 
pentru a bombarda cu aceste miei globuri durerile mele înde
lungate de hemorrhoide. Fără întârziere trebue să-’ţi mărtu
risesc, că suferinţele mele vechi după o întrebuinţare de 4 săp
tămâni, au încetat cu totul şi că recomand în modul cel mai 
călduros în cercul amicilor mei aceste pilule. N’am nimic în 
contră şi dacă vei face întrebuinţare de aceste şire, — dar’ 
fără de publicarea completă a numelui.

V i e n a ,  20 Februarie 1881. Cu toată stima C. V. T.

n i  I î v, • de I. Pserhofer, de mulţi ani recu-Balsam de degeraturi noscut c> cel mai sig„’r renediu
în contra degeraturilor de tot felul, cum şi pentru vindecarea 
de rane vechi etc. 1 burcănel 40 cr., expedat franco 65 cr.

O  Balsam de g u şe
---------------------

mijloc probat în contra guşii. 
) 40 cr., expedat franco 65 cr.

Un flacon

r  , I • iu (picături de Praga) în contra stomacului
r S P n t f ]  ( I P  V l f l t s  . °L ocuia ud viaţa stricat şi a durerilor provenite din aceasta de 
tot soiul, un leac excelent de casă. 1 flacon 20 cr.

r  +“ 4 I + un mijloc de casă general recunoscut şi
L ocllla 06 p ia n ia n  exce]ent în COntra guturarului, răguşelii, 
a tuselor dureroase, etc. Un flacon 50 cr., două flacoane ex- 
pedate franco 1 fl. 50 cr.

Alifie am ericană de reumatism , remediul cel mai bun 
pentru toate relele reu

matice, ca; durere de osul, spinărei, junghiuri, ischiaş, migrenă, 
dureri de dinţi, de cap, de urecbiă, etc. etc. 1 fl. 20 cr.

i ■ I ■ I ■ I • de W. O. Bernhard. 1 flaconLicor de ierburi alpine 2 60 ,(i flaoon,  40 cr.

r  . v . 1 ■ de Romershausen. 1 flacon 2 fl. 50 cr.Esenţa pentru ochi 1/a flacon x fl. 50 cr.

Prav în contra asudării picioarelor.
expedat franco 75 cr.

1 cutie 50 cr.,

n i„ I T I ■ • „ de I. P s e r h o f e r ,  de un şirPomada de Tannochinina de ani recuuoscută ca cea mai
probată dintre toate remediile pentru creseerea părului un
borcan mare elegant 2 fl._______________ ______ ___________
. i.f. ■ i„ probată de prof. S t e u d e l ,  la rane deAlllie universala ţrapUns lovituri, la toată specia de
umflături rele, la umflături ce erump în mod periodic la picioare, la 
ranele şi aprinderile de ţiţe şi la multe alte boale de acest soiu.
0 . de A. W. Bullrich. Un me-Sare universala de curăţenie dicament excelent de casă
în contra tuturor urmărilor ale îndigesţiunii; ca durere de cap, 
ameţeală, cârcei la stomac, acreală în gât, suferinţe haemoro- 
diale, încuiere etc. 1 pachet 1 fl. ____________

Rachiu de drojdii o scticlă 60 cr.

Afară de preparatele numite aici se mai află în deposit toate specialităţile farmaceutice indigene şi străine ce au fost anunţate în (fiarele austriace, şi articolele, ce nu se află în deposit, se

§
procureazâ prompt şi ieftin.

Expedări pe postă se efectuează grabnic pre lângă trimiterea înainte a preţului, ori pre lângă rambursă poştală. JC
9  Triiniţbndu-se înainte preţul (mai bine prin asignaţiune poştală) porto se face mult mai ieftin, decât cu rambursă. , rr 3 -1 2
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